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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

PACIFIC AGREEMENT ON CLOSER ECONOMIC RELATIONS (PACER)

The Parties to this Agreement:

AFFIRMING the close ties that bind the Forum members, and their desire to provide
a framework for the conduct of economic and trade relations among them;

CONFIRMING their commitment to sustainable development and the elimination of
poverty in the Pacific region;

RECOGNISING the contribution which effective trade liberalisation and facilitation
can make to the development of the Pacific region;

DESIRING to encourage trade liberalisation and economic integration in the Pacific
region, with a view to the eventual full and complete integration of all sectors of their econ-
omies;

CONVINCED of the benefits of an outward-looking approach to trade and economic
integration, and a clearly established and secure framework of rules for trade and economic
integration;

DESIRING to promote the gradual integration of all of the Parties into the world econ-
omy, with due regard for their national circumstances and their right to regulate in accor-
dance with national, social and economic policy objectives;

MINDFUL of the differing levels of economic development and special vulnerability
of some Parties to this Agreement, and recognising that any economic integration among
the Forum members should be gradual;

CONCERNED to minimise any disruptive effects and adjustment costs to the econo-
mies of the Forum Island Countries resulting from trade liberalisation and economic inte-
gration;

DESIRING to act consistently with their respective rights, obligations and undertak-
ings under the Marrakesh Agreement Establishing the World Trade Organization, or other
multilateral, regional and bilateral agreements and arrangements to which they are party;

BELIEVING that the development of an appropriate, efficient and transparent frame-
work of trade facilitation rules will enhance the effectiveness of trade liberalisation in the
region and the benefits flowing from liberalisation;

RECOGNISING that the provision of economic and technical assistance and support
is essential for the Forum Island Countries to integrate into the international economy;

NOTING the desire of the Forum Island Countries to develop a basis upon which they
can conduct international trade negotiations jointly;

HAVE AGREED as follows:
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PART 1: DEFINITIONS AND OBJECTIVES

Article 1. Definitions

In this Agreement, unless the contrary intention appears:

"Agreement" means the Pacific Agreement on Closer Economic Relations, and in-
cludes any Annexes to that Agreement;

"Forum" means the Pacific Islands Forum, as referred to in the Agreement establishing
the Pacific Islands Forum Secretariat;

"Forum Island Countries" means the Cook Islands, Federated States of Micronesia, Fiji
Islands, Kiribati, Republic of the Marshall Islands, Nauru, Niue, Republic of Palau, Papua
New Guinea, Samoa, Solomon Islands, Tonga, Tuvalu and Vanuatu;

"Forum Secretariat" means the Secretariat of the Forum;

"Least Developed Countries" means Kiribati, Samoa, Solomon Islands, Tuvalu and
Vanuatu;

"Measure" includes any law, regulation, or administrative action or practice;

"Non-Forum country" is a State, Territory or Self-Governing Entity which is not a
member of the Pacific Islands Forum;

"Pacific Island Countries and Territories" means Forum Island Countries, American
Samoa, the Commonwealth of Northern Mariana Islands, French Polynesia, Guam, New
Caledonia, Tokelau, and Wallis and Futuna Islands;

"Party" means a State, Territory or Self-Governing Entity which has signed and rati-
fied, or acceded to, this Agreement pursuant to Article 19, or which has acceded to this
Agreement pursuant to Article 20;

"PICTA" means the Pacific Island Countries Trade Agreement; "Secretary General"

means the Secretary General of the Pacific Islands Forum;

"Small Island States" means the Cook Islands, Kiribati, Nauru, Niue, Republic of the
Marshall Islands and Tuvalu; and

"Unit" means a section within the Trade and Investment Division of the Forum Secre-
tariat, with its own budget, to administer the implementation of this Agreement and the
PICTA.

Article 2. Objectives

1. The Parties wish to establish a framework for the gradual trade and economic inte-
gration of the economies of the Forum members in a way that is fully supportive of sustain-
able development of the Forum Island Countries and to contribute to their gradual and
progressive integration into the international economy.

2. The objectives of this Agreement include the following:

(a) to provide a framework for cooperation leading over time to the development of a
single regional market;



Volume 2198, 1-38958

(b) to foster increased economic opportunities and competitiveness through more ef-
fective regional trade arrangements;

(c) to minimise any disruptive effects and adjustment costs to the economies of the Fo-
rum Island Countries, including through the provision of assistance and support for the Fo-
rum Island Countries to undertake the necessary structural and economic adjustments for
integration into the international economy;

(d) to provide economic and technical assistance to the Forum Island Countries in or-
der to assist them in implementing trade liberalisation and economic integration and in se-
curing the benefits from liberalisation and integration;

and

(e) to be consistent with the obligations of any of the Parties under the Marrakesh
Agreement Establishing the World Trade Organization.

PART 2: PACIFIC ECONOMIC INTEGRATION INITIATIVES

Article 3. Guiding Principles

1. The objectives of sustainable development of the Forum Island Countries and grad-
ual and progressive integration of the Forum Island Countries into the international econo-
my shall guide all aspects of all stages of the development of the trade and economic
partnership established under this Agreement.

2. The trade arrangements established in accordance with Part 2 of this Agreement are
intended to provide "stepping stones" to allow the Forum Island Countries to gradually be-
come part of a single regional market and integrate into the international economy.

3. The Parties recognise that the purpose of free trade areas should be to facilitate
trade between the constituent parties and not to raise barriers to the trade of other Parties to
this Agreement, and shall endeavour to act consistently with that purpose.

4. Nothing in this Agreement shall be construed as restricting the right of the Parties
to undertake an arrangement between two or more of them to regulate trade and economic
relations between them as they may agree, except when necessary to achieve the objectives
of this Agreement.

5. The Parties shall use their best endeavours to follow international best practice in
formulating the rules governing the trade relations between them, taking into account the
development status, capacity and resource constraints of Forum Island Countries.

6. Consistent with the objectives set out in Paragraph 1, Least Developed Countries
and Small Island States may be integrated in accordance with different structures and by
different time frames than other Parties.

7. This Agreement is not intended to be:

(a) a customs union, an interim agreement leading to the formation of a customs union,
a free trade area, or an interim agreement leading to the formation of a free trade area noti-
fiable under Article XXIV of the General Agreement on Tariffs and Trade;
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(b) an agreement notifiable under Article V of the General Agreement on Trade in Ser-
vices; or

(c) in derogation of any pre-existing arrangements, obligations or treaties.

Article 4. Arrangements among Forum Island Countries

1. The Parties agree that it is desirable for the Forum Island Countries to commence
trade liberalisation and economic integration among themselves first.

2. The Forum Island Countries may liberalise trade among themselves and integrate
their economies at a different pace and with different priorities than those with which they
liberalise trade, and integrate their economies, with the economies of Australia and New
Zealand.

3. Any arrangements established in accordance with this Article shall:

(a) be consistent with the objectives and guiding principles of this Agreement; and

(b) confer no rights or obligations on any Party not party to that arrangement.

Article 5. Future Negotiation of Forum-wide Trade Arrangements

1. In accordance with the objectives of this Agreement, and notwithstanding the pro-
cess for further integration established in the following Paragraph, eight years after the PIC-
TA has entered into force, unless earlier agreed as part of the general review of this
Agreement under Paragraph 2 of Article 16 or otherwise triggered by the provisions of Ar-
ticle 6, the Parties will enter into negotiations with a view to establishing reciprocal free
trade arrangements between the Forum Island Countries and Australia and New Zealand.

2. Where a Party considers it desirable to establish new trading and economic integra-
tion arrangements between all the Forum Island Countries and Australia and New Zealand,
or to extend the matters covered by or to deepen the relationship established by such ar-
rangements, it may notify the Forum Secretariat, which will notify the other Parties to this
Agreement, of its wish to enter into consultations with a view to negotiating the terms and
conditions of the new arrangement or extension.

3. With respect to any Forum Island Country, Australia and New Zealand shall main-
tain all existing arrangements relating to market access in effect at the time this Agreement
enters into force, until such time as that particular Forum Island Country has concluded new
and/or improved trade arrangements providing equal or better access to their markets.

Article 6. Consultations between Forum Island Countries and Australia and New Zealan-
drelating to the negotiation offree trade arrangements

1. For the purposes of this Article:

(a) "free trade arrangements" means at least one free trade area or customs union, or at
least one agreement leading to the formation of such area or union, as defined in Article
XXIV:8 of the General Agreement on Tariffs and Trade;
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(b) "developed country" means any member of the Organisation for Economic Coop-
eration and Development as at 1 January 2001; and

(c) "least developed country" means any country that is for the time being designated
as a least developed country by the United Nations.

2. If any Party enters into negotiations for a free trade arrangement with a non-Forum
country, that Party shall notify the Forum Secretariat, which, in turn, shall notify all other
Forum members.

3. Subject to Paragraph 10, if any Forum Island Country which is Party to this Agree-
ment:

(a) commences formal negotiations for free trade arrangements which would include
one or more developed non-Forum country, then that Forum Island Country shall offer to
undertake consultations as soon as practicable with Australia and New Zealand, whether
individually or jointly, with a view to the commencement of negotiation of free trade ar-
rangements; or

(b) concludes free trade arrangements which would not include any developed non-Fo-
rum country, then that Forum Island Country shall offer to undertake consultations with
Australia and New Zealand as soon as practicable after such arrangements are concluded.
In cases where such arrangements involve a country which has a higher per capita GDP
than the lowest per capita GDP of a developed Forum member, then the Forum Island
Country shall offer the opportunity for negotiation of free trade arrangements with Austra-
lia and New Zealand, whether individually or jointly, following the consultation.

4. Subject to Paragraph 10, if all the parties to the PICTA jointly commence negotia-
tions for free trade arrangements which would include one or more non- Forum country,
they shall offer to undertake consultations, as soon as practicable, with Australia and New
Zealand, whether individually or jointly, with a view to the commencement of negotiation
of free trade arrangements.

5. Any Forum Island Country not party to the negotiations with a country referred to
in Paragraph 3 may participate in any resulting consultations and negotiations with Austra-
lia or New Zealand.

6. If Australia or New Zealand commence formal negotiations for free trade arrange-
ments with any non-Forum country, then Australia and New Zealand shall offer to under-
take consultations, as soon as practicable, with each Forum Island Country with a view to
the commencement of negotiations for improved market access.

7. In undertaking any negotiations under Paragraphs 3, 4 or 6, the relevant Parties shall
endeavour to negotiate arrangements which are mutually beneficial, provide equal or better
market access for the Parties, and are consistent with the relevant provisions of the Mar-
rakesh Agreement Establishing the World Trade Organization.

8. Where more than one consultation or negotiation is required under this Article, the
relevant Parties shall consider how best to coordinate their consultations and negotiations.

9. The obligation to consult under Paragraphs 3, 4 or 6 shall cease if the negotiation
with a non-Forum country or countries is discontinued without producing an agreement.

10. The obligations in Paragraphs 3 and 4 do not apply to:
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(a) the accession of any Pacific Island Country or Territory to the PICTA, provided that
the PICTA rules of origin do not discriminate between Australia and New Zealand and oth-
er developed countries; or

(b) the negotiation of any bilateral or plurilateral free trade arrangements between or
among countries each of which is a Forum Island Country, or a Pacific Island Country or
Territory, or a least developed country, provided that the rules of origin of such bilateral or
plurilateral free trade arrangements do not discriminate between Australia and New
Zealand and other developed countries.

11. Nothing in this Article shall be construed so as to undermine or impede the ability
of any Party to effectively and independently negotiate a free trade arrangement with a third
country.

12. Trade negotiations under this Agreement should be independent of other aspects
of the relationship between Parties, including the provision of aid or technical assistance,
outside that provided under this Agreement.

Article 7. Terms of Trade Arrangements between Forum Island Countries and Australia
and New Zealand

The terms of any new trade arrangements between Forum Island Countries and Aus-
tralia and New Zealand established pursuant to Articles 5 or 6 shall:

(a) be consistent with the objectives and guiding principles of this Agreement;
(b) provide Forum Island Countries with no less favourable treatment than exists under

the arrangements referred to in Paragraph 3 of Article 5;

(c) recognise the differences in development status of the Parties by the inclusion of
appropriate measures providing for special and differential treatment of developing coun-
tries;

(d) not discriminate between any Forum Island Country which is a Party to this Agree-
ment, unless the discrimination is to provide special and differential treatment for Least De-
veloped Countries or Small Island States; and

(e) not discriminate between Australia and New Zealand.

Article 8. Voluntary TariffLiberalisation

1 The Parties acknowledge the importance of gradual reduction of their tariffs as part
of their overall trade strategy, and welcome all such tariff reductions by any Forum mem-
ber.

2 Each Party shall periodically review its tariff schedule with a view to making volun-
tary unilateral reductions to its tariffs.
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PART 3: TRADE FACILITATION AND ECONOMIC AND TECHNICAL
ASSISTANCE

Article 9. Trade Facilitation

1. The Parties believe that the development of an appropriate, efficient and transparent
framework of trade facilitation measures in the Pacific region will enhance the effective-
ness and benefits of trade liberalisation among Forum members.

2. The Parties shall establish detailed programmes for the development, establishment
and implementation of trade facilitation measures in accordance with Annex I.

3. To assist the integration of Forum Island Countries into the international economy,
trade facilitation programmes shall, to the extent practicable, be consistent with other re-
gional and international trade facilitation agreements and initiatives.

4. The design of trade facilitation programmes, including the level of financial com-
mitment and other resources required for the implementation of the programme, shall take
into account the special needs and resource and capacity constraints of Least Developed
Countries and Small Island States.

Article 10. Application of certain World Trade Organization Rules by WTO members to
all Parties

Each Party which is a member of the World Trade Organization undertakes to provide
no less favourable treatment in relation to sanitary and phytosanitary matters, customs pro-
cedures, and standards and conformance to all other Parties than it is required to provide to
other members of the World Trade Organization by virtue of its membership in that organ-
isation.

Article 11. Financial and Technical Assistance

1. The Parties recognise the need for significant additional resources for the develop-
ment of a programme of work to support the objectives of this Agreement.

2. The Parties, and other Pacific Islands Countries or Territories as agreed, in conjunc-
tion with the Forum Secretariat, shall develop a programme of work for financial and tech-
nical assistance in areas such as trade facilitation and promotion, capacity building, and
structural adjustment, which may include fiscal reform measures.

3. This programme of work, administered by a Unit within the Forum Secretariat,
should be incorporated into the Forum Secretariat's "Budget Summary and Work Pro-
gramme" without diverting resources from other Forum Secretariat programmes.

4. This programme of work shall be supported by an adequate level of funding from
Australia and New Zealand and other interested donors to promote the timely implementa-
tion of the objectives of this Agreement, including trade facilitation programmes to be es-
tablished in accordance with Annex I.
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Article 12. Mutual Assistance in International Fora

1. The Parties shall provide mutual assistance in international trade and economic fora,
in particular in the World Trade Organization, in all matters related to the terms and objec-
tives of this Agreement, and in other matters where the Parties have common interests in
international economic and trade cooperation.

2. The Parties agree on the importance of effective implementation of special and dif-
ferential provisions designed to take account of Parties' differing levels of development and
vulnerability in international trade and economic agreements and arrangements.

3. Australia and New Zealand shall continue to assist the Forum Island Countries in
their efforts to become active members of international trade and economic organisations
by developing the necessary capacity to negotiate, participate effectively in, monitor and
implement these agreements.

PART 4: GENERAL PROVISIONS

Article 13. Effect on Other International Agreements

1. This Agreement shall not be regarded as exempting any Party from its obligations,
or abrogating the rights of any Party, under any existing international agreements to which
it is a party.

2. Each Party retains the sovereign right independently to conduct trade and economic
relations, either individually or in concert with other Forum members.

3. Nothing in this Agreement shall prevent Parties from entering into any other agree-
ments relating to the maintenance or establishment of customs unions, free trade areas or
arrangements for frontier trade, to the extent that those agreements are consistent with the
terms and objectives of this Agreement.

Article 14. Notification of Measures Affecting Trade among Forum Members

1. The Parties shall keep each other informed of the implementation of, and the
progress of, economic integration under all trade and economic integration arrangements
operating among the Parties, including the arrangements established pursuant to Part 2 of
this Agreement.

2. The Parties shall notify the Forum Secretariat of any substantive changes to their
measures materially affecting trade relations between the Parties, including the conclusion
of economic integration arrangements with non-Forum countries.

Article 15. Consultations

If a Party considers that:

(a) an obligation under this Agreement has not been, or is not being, fulfilled;

(b) any benefit conferred upon it by this Agreement is being, or may be, denied;



Volume 2198, 1-38958

(c) the achievement of any objective of this Agreement is being, or may be, frustrated;

(d) a change in circumstances necessitates, or might necessitate, an amendment of this
Agreement;

it may notify any other Party, through the Forum Secretariat, of its wish to enter into
consultations. The Party so requested shall enter into consultations in good faith and as
soon as possible, with a view to seeking a mutually satisfactory solution.

Article 16. Decision-Making and Review

1. The Parties shall meet at least once per year, at the time of the Forum Trade Minis-
ters' Meeting or otherwise as appropriate, to review the implementation and operation of
this Agreement and all aspects of trade and economic cooperation between the Parties.

2. The Parties undertake to conduct a general review of the operation of this Agree-
ment no later than 3 years after it enters into force, and thereafter at 3 yearly intervals, or
as otherwise agreed to by the Parties.

3. The purpose of the reviews shall be to:

(a) make decisions, as required, on the opening and timetabling of negotiations for
agreements or arrangements to provide for the broadening and deepening of the economic
integration of the Parties, and to monitor the progress of those negotiations;

(b) reach agreement on actions necessary to harmonise and coordinate the trade and
economic integration arrangements of the Parties;

(c) reach agreement, as required, to establish or modify trade facilitation programmes,
review the implementation and success of established programmes, and make any deci-
sions necessary for the development, establishment and implementation of trade facilitation
programmes and specific trade facilitation measures;

(d) examine the implementation of the programme of work under Paragraph 2 of Arti-
cle 11 and identify any issues which should be taken into account in subsequent develop-
ment of the programme of work; and

(e) consider any other issue agreed to by the Parties.

Article 17. Functions of the Pacific Islands Forum Secretariat

1. The Parties agree that the Forum Secretariat shall provide secretariat services for
this Agreement and other international agreements established pursuant to Part 2 of this
Agreement.

2. Subject to the direction of the Parties, the functions of the Forum Secretariat in re-
spect of this Agreement shall include:

(a) the preparation and transmission of documentation, including an annual report, re-
quired under this Agreement, including the transmission of communications between the
Parties;

(b) the provision of administrative support for meetings convened to review this
Agreement or conduct negotiations or consultations under this Agreement;
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(c) the provision of administrative support for the operation of financial and technical
assistance under Article 11;

(d) liasing, as appropriate, between the Parties or with any other organisation; (e) the
provision of technical support to the Parties in the gathering and dissemination of informa-
tion relevant to this Agreement;

(f) the provision of technical support to the Parties in the implementation of their ob-
ligations under this Agreement;

(g) the provision of other administrative or technical support, as determined by the Par-
ties, in respect of matters that relate to trade facilitation covered by this Agreement, includ-
ing as required under Annex I; and

(h) ensuring the smooth and orderly functioning of the Unit referred to in Article 11.

PART 5: FINAL PROVISIONS

Article 18. Amendments

1. This Agreement may be amended at any time by the unanimous agreement of the
Parties.

2. Unless the Parties agree otherwise, amendments shall enter into force 30 days after
all Parties have accepted the amendments and notified such acceptance to the Secretary
General.

Article 19. Signature, Ratification and Accession

1. This Agreement shall be open for signature, subject to ratification, or accession by
the Governments of Australia, the Cook Islands, Federated States of Micronesia, Fiji Is-
lands, Kiribati, Republic of Marshall Islands, Nauru, New Zealand, Niue, Republic of Pa-
lau, Papua New Guinea, Samoa, Solomon Islands, Tonga, Tuvalu and Vanuatu.

2. This Agreement shall remain open for signature for one year from 18 August 2001
to 17 August 2002 at the Forum Secretariat in Suva.

3. Instruments of ratification or accession shall be deposited with the Secretary Gener-
al.

Article 20. Accession by Other Pacific Island Countries Or Territories

1. By unanimous agreement the Parties may permit any Pacific Island Country or Ter-
ritory to accede to this Agreement.

2. The terms of such accession shall be negotiated between the Parties and the Pacific
Island Country or Territory desiring to accede to this Agreement pursuant to Paragraph 1.
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Article 21. Withdrawal and Termination

1. Any Party wishing to withdraw from this Agreement shall give notice of its intention
to do so to the Secretary General, who shall notify the other Parties accordingly. The Party
giving notice shall cease to be a Party to this Agreement 180 days from the date on which
notice is given to the Secretary General, unless the Party has withdrawn its notice in the
meantime, in which case it shall continue to be a Party to this Agreement.

2. This Agreement shall terminate 180 days after all the Parties have given notice to
the Secretary General of their intention to withdraw from this Agreement.

Article 22. Entry into Force

1. This Agreement shall enter into force 30 days after the date of deposit of the seventh
instrument of ratification or accession, and thereafter for each Party 30 days after the date
of deposit of its instrument of acceptance, ratification or accession.

2. Subject to the terms of accession, a Pacific Island Country or Territory acceding pur-
suant to Article 20 shall become a Party to this Agreement 30 days after the date of the de-
posit of an instrument of accession.

Article 23. Depositary Functions

1. The Secretary General shall be the depositary for this Agreement.

2. The Secretary General shall:

(a) register this Agreement pursuant to Article 102 of the Charter of the United Na-
tions;

(b) transmit certified copies of this Agreement to all of the Parties; and

(c) notify all the Parties of signatures, acceptances, ratifications, accessions to, and
withdrawals from, this Agreement.

Article 24. Headings

For the purposes of interpreting or construing this Agreement, headings shall be
deemed merely descriptive and shall not create or modify any obligations or rights set forth
in the text of this Agreement.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorised thereto by their re-
spective Governments, have signed this Agreement.

DONE at Nauru this 18th day of August 2001 in a single original in the English lan-
guage.
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For the Government of Australia: ...........................................................................

this ............... day of ......................................

For the Government of the Cook Islands:

this ............... day of ......................................

For the Government of the Federated States

of Micronesia:

this ............... day of ......................................

For the Government of the Republic of the

Fiji Islands:

this ............... day of ......................................

For the Government of Kiribati: ...........................................................................

this ............... day of ......................................
For the Government of the Republic of Nauru:

this ............... day of ......................................

For the Government of New Zealand: ...........................................................................

this ............... day of ......................................

For the Government of Niue: ...........................................................................

this ............... day of ......................................
For the Government of the Republic of Palau:

this ............... day of ......................................



Volume 2198, 1-38958

For the Government of Papua New Guinea:

this ............... day of ......................................

For the Government of the Republic of the

Marshall Islands:

this ............... day of ......................................

For the Government of Samoa: ...........................................................................

this ............... day of ......................................

For the Government of the Solomon Islands:

this ............... day of ......................................

For the Government of Tonga: ...........................................................................

this ............... day of ......................................

For the Government of Tuvalu: ...........................................................................

this ...... day of ......................

For the Government of Vanuatu: ...........................................................................

this ............... day of ......................................
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ANNEX I

TRADE FACILITATION

Article 1. Establishment of Trade Facilitation Programmes

1. Pursuant to Article 9 of this Agreement the Parties shall establish detailed pro-
grammes for the development, establishment and implementation of trade facilitation mea-
sures.

2. Each trade facilitation programme shall contain:

(a) a statement of objectives;

(b) a statement of outcomes to be achieved;

(c) a detailed plan of action and timeframe; and
(d) an annual budget sufficient to achieve the objectives of the programme, including

the provision for technical assistance.
3. The Parties shall endeavour to coordinate and integrate trade facilitation pro-

grammes with the work of other regional organisations, including the Oceania Customs Or-
ganisation and the Pacific Plant Protection Organisation, with the objective of avoiding
unnecessary duplication of existing work programmes and maximising the benefits from
the resources devoted to trade facilitation. Where appropriate, trade facilitation pro-
grammes may authorise, encourage or require:

(a) sharing of information between the Parties, the Forum Secretariat, and other region-
al and international organisations and their members;

(b) utilisation of the expertise and resources of other regional or international organi-
sations;

(c) the Parties to cooperate with and within other regional and international organisa-
tions;

(d) cooperation with other regional and international organisations in the development,
establishment and implementation of international agreements on harmonised standards
and procedures, or the establishment of new regional organisations;

(e) participation of other regional organisations, and their members, in trade facilita-
tion programmes; and

(f) any other form of cooperation, coordination or integration of activities the Parties
deem appropriate.

Article 2. Procedure for the Development of Trade Facilitation Programmes

1. The Forum Secretariat, and any other person or organisation commissioned by the
Parties, shall from time to time prepare reports for the Parties identifying areas where trade
facilitation programmes would be most beneficial, and suggest appropriate objectives, out-
comes, plans of action and budgets for such programmes, and review existing programmes.
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2. Where a Party believes harmonisation of any measure, or the implementation of any
measure, will facilitate trade or reduce or eliminate distortions of trade, the Parties shall
consider the matter at the next review under Article 16 of this Agreement. The Parties shall
decide what, if any, further action is desirable.

3. The Parties shall periodically meet, in accordance with Article 16 of this Agree-
ment, to:

(a) establish, modify or terminate trade facilitation programmes;

(b) review the implementation and success of established programmes; and

(c) make any decisions necessary for the development, establishment and implemen-
tation of trade facilitation programmes and specific trade facilitation measures.

4. All decisions made under the previous Paragraph shall be made by consensus.

5. Without limiting the subject matter of trade facilitation programmes, the Parties,
acting through their Ministers responsible for trade or the nominees of such Ministers, shall
as soon as practical, but in any event no more than one year after the entry into force of this
Agreement, begin work to formulate trade facilitation programmes which cover sanitary
and phytosanitary matters, customs procedures, and standards and conformance.

6. Trade facilitation programmes shall be formalised in Memoranda of Understanding
between Parties.

7. In identifying trade facilitation programmes which would be most beneficial, the
Parties agree that priority shall be given to trade facilitation programmes, and specific ele-
ments of such programmes, designed to enhance the ability of the Forum Island Countries
to take advantage of trading opportunities in Australian and New Zealand markets, and to
enhance trade among the Forum Island Countries.

Article 3. Participation in Trade Facilitation Programmes

1. Where, in light of resource and capacity constraints and the trade volumes likely to
be affected, particular trade facilitation programmes or aspects of programmes would be
unduly onerous or potentially disadvantageous to a Forum Island Country, that Country
may elect not to participate in that trade facilitation programme.

2. By unanimous agreement, the Parties may permit a non-Forum Pacific Island Coun-
try or Territory to participate in trade facilitation programmes under this Annex in accor-
dance with terms to be negotiated.

Article 4. Consultations

The Consultation provisions of Article 15 of this Agreement shall also apply to trade
facilitation programmes established under this Annex.

Article 5. Dispute Resolution

Where Parties agree that the subject matter of a trade facilitation programme, con-
tained in a Memorandum of Understanding pursuant to this Annex, is such that provisions
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for the resolution of disputes are necessary, appropriate dispute resolution provisions shall
be included in the Memorandum of Understanding.
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

ACCORD DU FORUM DES ILES DU PACIFIQUE SUR LE RESSERREMENT
DES LIENS ECONOMIQUES (PACER)

Les Parties au present Accord :

AFFIRMANT les rapports 6troits qui lient les membres du Forum, ainsi que leur d~sir
de cr6er un cadre de conduite des relations 6conomiques et commerciales entre eux ;

CONFIRMANT leur engagement au d~veloppement durable et d l'61imination du
paupdrisme dans la region du Pacifique ;

RECONNAISSANT la contribution que la lib~ralisation et la facilitation effectives du
commerce peuvent faire au d~veloppement de la region du Pacifique ;

DESIREUSES d'encourager la libdralisation du commerce et l'int~gration
6conomique dans la region du Pacifique, dans la perspective, en definitive, d'une integra-
tion pleine et enti~re de tous les secteurs de leurs 6conomies ;

CONVA1NCUES des avantages d'une strat~gie ouverte sur l'ext~rieur dans le com-
merce et rint~gration dconomique, ainsi que d'un cadre de r~gles clairement 6tablies et
sores pour l'int6gration commerciale et 6conomique ;

DESIREUSES de favoriser l'int~gration graduelle de toutes les Parties A l'6conomie
mondiale, en tenant dfiment compte de leurs circonstances nationales et de leur droit de
l6gif~rer conform~ment aux objectifs de leur politique nationale, sociale et 6conomique ;

CONSCIENTES des differences de niveau de d~veloppement 6conomique et de la vul-
n6rabilitd particuli~re de certaines des Parties au prdsent Accord, et reconnaissant que toute
integration 6conomique entre les membres du Forum doit 6tre progressive ;

SOUCIEUSES de minimiser les effets perturbateurs et les coots de lajustement des
6conomies des pays insulaires du Forum en consequence de la libdralisation du commerce
et de l'int~gration 6conomique ;

DESIREUSES d'agir conform~ment A leurs droits, obligations et engagements respec-
tifs dcoulant de laccord de Marrakech instituant l'Organisation Mondiale du Commerce,
ou d'autres accords et arrangements multilatdraux, r~gionaux et bilat~raux auxquels elles
sont parties ;

CONVA1NCUES que la creation d'un cadre appropri6, efficace et transparent de r~gles
de facilitation du commerce renforcera l'efficacitd de la libdralisation du commerce dans la
r6gion et accroitra les avantages qui en seront tiros ;

RECONNAISSANT que la mise A disposition d'une assistance et d'un soutien
6conomique et technique est essentielle aux pays insulaires du Forum pour qu'ils puissent
s'int~grer A l'6conomie intemationale ;

NOTANT le d6sir des pays insulaires du Forum de crier une base sur laquelle ils puis-
sent conduire conjointement les n6gociations commerciales internationales;

SONT CONVENUES de ce qui suit:
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IERE PARTIE: DEFINITIONS ET OBJECTIFS

Article Premier. Definitions

Dans le prdsent Accord, et A moins que ne s'avre l'intention contraire:

Le terme " Accord " ddsigne l'Accord du Forum des iles du Pacifique sur le resserre-
ment des liens 6conomiques et englobe toutes les annexes 6ventuelles audit Accord ;

Le terme " Forum " d6signe le Forum des iles du Pacifique, tel qu'il est d6fini dans l'ac-
cord portant cr6ation du Secrdtariat du Forum des iles du Pacifique ;

L'expression " pays insulaires du Forum " d~signent les les Cook, les Etats f6d6r~s de
Micron6sie, les fles Fiji, Kiribati, la R~publique des iles Marshall, Nauru, Niue, la R6pub-
lique de Palau, la Papouasie-Nouvelle-Guin6e, Samoa, les iles Salomon, Tonga, Tuvalu et
Vanuatu ;

L'expression " Secr6tariat du Forum " d~signe le Secrdtariat du Forum;

L'expression " pays les moins d~velopp6s" d~signe Kiribati, Samoa, les iles Salomon,
Tuvalu et Vanuatu;

Le terme " mesure " englobe toute loi, r~glementation ou action ou pratique adminis-
trative ;

L'expression "pays hors Forum " d~signe un 6tat, un territoire ou une entit6 autonome
qui n'est pas membre du Forum des les du Pacifique ;

L'expression " pays et territoires des iles du Pacifique " d~signe les pays insulaires du
Forum, la Samoa am6ricaine, le Commonwealth des les Mariannes septentrionales, la
Polyn6sie frangaise, Guam, la Nouvelle Cal6donie, Tokelau, ainsi que les lies Wallis et Fu-
tuna ;

Le terme " Partie " d~signe un 6tat, un territoire ou une entit6 autonome ayant sign6 et
ratifi6 le prdsent Accord ou y ayant adh6r6 conform6ment aux dispositions de l'article 19,
ou qui a adhdrd au pr6sent Accord dans les conditions vis~es A I'article 20 ;

Le sigle" PICTA" ddsigne l'Accord sur le commerce du Forum des iles du Pacifique;

L'expression " Secr6taire g6n~ral "d6signe le Secr6taire g~n6ral du Forum des iles du
Pacifique ;

L'expression " petits 6tats insulaires " d6signe les iles Cook, Kiribati, Nauru, Niue, la
Rdpublique des iles Marshall et Tuvalu, et

Le terme " unit6 " ddsigne un service faisant partie de la Division commerce et inves-
tissements du Secrdtariat du Forum, disposant de son propre budget et charg6e d'adminis-
trer la mise en oeuvre du pr6sent Accord et du PICTA.

Article 2. Objectifs

1. Les Parties souhaitent cr6er un cadre d'intdgration commerciale et 6conomique pro-
gressive des 6conomies des membres du Forum, dans des conditions pleinement favorables
au d6veloppement durable des pays insulaires du Forum ainsi qu'afin de contribuer A leur
integration graduelle et progressive A l'6conomie intemationale ;
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2. Les objectifs du pr6sent Accord sont notamment les suivants :

(a) cr6er un cadre de coopdration aboutissant au fil du temps A la cr6ation d'un march6
r6gional unique;

(b) favoriser le d6veloppement des opportunitds et de la concurrence dconomique par
le biais d'arrangements commerciaux r6gionaux plus efficaces ;

(c) minimiser tous les effets perturbateurs ainsi que le cofit de l'ajustement pour les
6conomies des pays insulaires du Forum, y compris par le biais de la mise A disposition
d'une assistance et d'un soutien aux pays insulaires du Forum, afin qu'ils proc~dent aux
ajustements structuraux et 6conomiques n6cessaires A l'int6gration A l'6conomie internatio-
nale;

(d) fournir une assistance 6conomique et technique aux pays insulaires du Forum, de
mani6re A les aider A libdraliser le commerce et A r6aliser l'int6gration 6conomique ainsi
qu'A s'assurer des avantages d6coulant de la lib6ralisation et de l'intdgration ; et

(e) se conformer aux obligations des Parties queiles qu'elles soient ressortant de l'Ac-
cord de Marrakech instituant l'Organisation Mondiale du Commerce.

2tME PARTIE : INITIATIVES DINTEGRATION ECONOMIQUE DU PACIFIQUE

Article 3. Principes directeurs

1. Les objectifs de d6veloppement durable des pays insulaires du Forum ainsi que d'in-
t6gration graduelle et progressive des pays insulaires du Forum A l'6conomie internationale
guideront tous les aspects de toutes les phases du d6veloppement du partenariat commercial
et 6conomique instaur6 en vertu du pr6sent Accord.

2. Les arrangements commerciaux 6tablis conform6ment A la deuxi~me partie du
pr6sent Accord ont pour but de constituer des 6chelons permettant aux pays insulaires du
Forum de faire progressivement partie d'un march6 r6gional unique et de s'int6grer A l'6con-
omie internationale.

3. Les Parties reconnaissent que le but des zones de libre-6change doit 8tre de faciliter
le commerce entre les Parties constituantes et de ne pas cr6er d'obstacles aux 6changes com-
merciaux d'autres Parties au prdsent Accord, et elles s'efforceront d'agir conformdment A
cet objectif.

4. Rien dans le pr6sent Accord ne peut ftre interprdt6 comme restreignant les droits des
Parties de conclure un arrangement entre deux ou plusieurs d'entre elles afin de r6glementer
les relations commerciales et 6conomiques entre elles comme elles peuvent en convenir,
except6 lorsque n6cessaire A la r6alisation des objectifs du pr6sent Accord.

5. Les Parties feront tout leur possible pour respecter les meilleures pratiques intema-
tionales dans la formulation des r~gles r~gissant les relations commerciales entre elles, en
tenant compte du niveau du d6veloppement, de la capacit6 et des contraintes des ressources
des pays insulaires du Forum.

6. Conform6ment aux objectifs 6nonc6s au paragraphe 1, les pays les moins d6velop-
p6s et les petits dtats insulaires peuvent tre int6gr6s avec des structures autres ainsi que
selon des calendriers diff6rents de ceux des autres Parties.
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7. Le pr6sent Accord n'a pas pour but :

(a) d'&re une union douanire, un accord int~rimaire conduisant A la formation d'une
union douanifre, une zone de libre-6change ou un accord int~rimaire conduisant A la for-
mation d'une zone de libre-6change devant 8tre notifi6 en vertu de larticle XXIV de l'Ac-
cord g~n~ral sur les tarifs douaniers et le commerce ;

(b) d'6tre un accord devant etre notifi6 en vertu de l'Article V de l'Accord g6n~ral sur
le commerce et les services ; ou

(c) de constituer une ddrogation A tout arrangement, obligation ou trait6 pr6existant.

Article 4. Arrangements entre pays insulaires du Forum

1. Les Parties conviennent qu'il est souhaitable que les pays insulaires du Forum amor-
cent d'abord entre eux la lib~ralisation du commerce et l'int6gration 6conomique ;

2. Les pays insulaires du Forum peuvent lib~raliser le commerce entre eux et int6grer
leurs 6conomies A un rythme et avec des priorit6s autres que ceux avec lesquels elles lib~r-
alisent leur commerce et int~grent leurs 6conomies aux 6conomies de l'Australie et la Nou-
velle-ZMlande.

3. Tout arrangement conclu conform6ment au pr6sent article:

(a) respectera les objectifs et les principes directeurs du present Accord ; et
(b) ne confrera aucun droit et n'imposera aucune obligation A une quelconque Partie

qui n'est pas Partie audit arrangement.

Article 5. Ngociation future des arrangements commerciaux ii l'chelon du Forum

1. Conform~ment aux objectifs du pr6sent Accord, et nonobstant le processus de d6vel-
oppement de l'int6gration 6tabli au paragraphe suivant, huit ans apr~s l'entr6e en vigueur du
PICTA, et A moins qu'il n'en soit convenu pr6cddemment A titre de partie int6grante du r6ex-
amen gdn6ral du present Accord pr6vu au paragraphe 2 de l'article 16 ou que ce ne soit d6-
clenchd par les dispositions de larticle 6, les Parties amorceront des n6gociations en vue de
conclure des arrangements de libre-6change r~ciproques entre les pays insulaires du Forum,
l'Australie et la Nouvelle-ZM1ande.

2. Lorsqu'une Partie considre qu'il est souhaitable de conclure de nouveaux arrange-
ments commerciaux et d'intdgration 6conomique entre tous les pays insulaires du Forum et
l'Australie et la Nouvelle-ZMlande, ou d'dlargir les questions objet desdits arrangements ou
d'approfondir les relations cr66es par ceux-ci, elle peut notifier au Secr6tariat du Forum, qui
en notifiera les autres Parties au present Accord, son souhait de d6marrer des consultations
en vue de n6gocier les termes et conditions du nouvel arrangement ou de l'extension de Tar-
rangement.

3. En ce qui conceme tout pays insulaire du Forum, l'Australie et la Nouvelle-ZWlande
maintiendront tous les arrangements existants relatifs A l'acc~s au march6 en vigueur au mo-
ment o6 le present Accord entre en vigueur, jusqu'au moment o6 le pays insulaire du Forum
en question aura conclu de nouveaux arrangements commerciaux et/ou des arrangements
commerciaux am6lior6s assurant un acc~s 6gal ou meilleur A leurs marchds.
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Article 6. Consultations entre les pays insulaires du Forum, l'Australie et la Nouvelle-Z&
lande, relativement b la n~gociation d'arrangements de libre-change

1. Aux fins du present article :

(a) l'expression " arrangements de libre-dchange " d6signe au minimum une zone de
libre-dchange ou une union douanire, ou au minimum un accord conduisant A la formation
d'une telle zone ou d'une telle union, telles que d~finies A 'article XXIV : 8 de l'Accord
g~n6ral sur les tarifs douaniers et le commerce ;

(b) l'expression " pays d~veloppds " d~signe tout membre de l'Organisation de
Cooperation et de D~veloppement Economiques d la date du I er janvier 2001 ; et

(c) l'expression " pays le moins d~velopp6 " d~signe tout pays qui pour l'heure est
class6 comme un pays moins ddvelopp6 par les Nations Unies.

2. Si une quelconque Partie d6marre des n~gociations en vue d'un arrangement de li-
bre-6change avec un pays hors Forum, cette Partie le notifie au Secretariat du Forum, lequel
A son tour, en notifie tous les autres membres du Forum.

3. Sous reserve des dispositions du paragraphe 10, si un quelconque pays insulaire du
Forum qui est Partie au pr6sent Accord :

(a) amorce des n6gociations officielles en vue d'arrangements de libre-6change dont
ferait partie un ou plusieurs pays d6velopp~s hors Forum, ledit pays insulaire du Forum pro-
posera de d~marrer des consultations le plus rapidement possible avec l'Australie et la Nou-
velle-ZM1ande, individuellement ou conjointement, en vue de d6marrer la n6gociation
d'arrangements de libre-6change ; ou

(b) conclut des arrangements de libre-6change auxquels aucun pays d~velopp6 hors
Forum n'est partie, ledit pays insulaire du Forum proposera de d6marrer des consultations
avec l'Australie et la Nouvelle-ZMIande ds que possible aprbs la conclusion desdits ar-
rangements. Dans les cas o6i un pays dont le PNB par habitant est sup~rieur au PNB par
habitant le plus bas d'un membre d~velopp6 du Forum est partie auxdits arrangements, le
pays insulaire du Forum donnera la possibilit6 de n~gocier des arrangements de libre-
6change avec l'Australie et la Nouvelle-ZM1ande, que ce soit individuellement ou conjointe-
ment, apr~s la consultation.

4. Sous r~serve des dispositions du paragraphe 10, si toutes les Parties au PICTA d6-
marrent conjointement des n~gociations en vue d'arrangements de libre-6change auxquels
seraient parties un ou plusieurs pays hors Forum, elles proposeront de proc~der A des con-
sultations, le plus rapidement possible, avec l'Australie et la Nouvelle-ZMlande, individu-
ellement ou conjointement, ceci afin de d6marrer les n~gociations sur des arrangements de
libre-6change.

5. Tout pays insulaire du Forum non partie aux n6gociations avec un pays vise au para-
graphe 3 peut prendre part aux consultations et aux n~gociations qui en r~sultent avec
l'Australie ou la Nouvelle-Zdlande.

6. Si I'Australie ou la Nouvelle-ZWlande entame des n~gociations officielles en vue
d'arrangements de libre-6change avec un quelconque pays hors Forum, l'Australie et la
Nouvelle-ZWlande proposeront de proc~der A des consultations, le plus rapidement possi-
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ble, avec chacun des pays insulaires du Forum en vue de drmarrer les nrgociations afin
d'amdliorer l'accrs au march6.

7. En entreprenant toutes nrgociations visres au paragraphe 3, 4 ou 6, les Parties cor-
respondantes s'efforceront de nrgocier des arrangements qui soient mutuellement avan-
tageux, qui assurent aux Parties un acc~s 6gal ou meilleur au marchd, et qui soient
conformes aux dispositions pertinentes de laccord de Marrakech instituant l'Organisation
Mondiale du Commerce.

8. Lorsque plus d'une consultation ou nrgociation s'impose en vertu des dispositions
du present article, les Parties intdressres considrreront comment coordonner au mieux leurs
consultations et leurs nrgociations.

9. L'obligation de consulter, qui ressort du paragraphe 3, 4 ou 6, s'6teindra si la ndgo-
ciation avec un ou des pays hors Forum est interrompue sans qu'un accord soit conclu.

10. Les obligations visres aux paragraphes 3 et 4 ne s'appliquent pas :

(a) A l'accession de tout pays ou territoire insulaire du Pacifique au PICTA, sous
r6serve que les rrgles d'origine du PICTA n'6tablissent aucune discrimination entre l'Aus-
tralie et la Nouvelle-Z6lande et d'autre pays ddvelopp~s ; ou

(b) A la nrgociation de tous arrangements de libre-6change bilatrraux ou multilatrraux
entre ou parmi des pays dont chacun est un pays insulaire du Forum, ou un pays ou un ter-
ritoire insulaire du Pacifique, ou un pays moins drvelopp6, sous reserve que les r~gles
d'origine desdits arrangements de libre-6change bilatrraux ou multilatrraux n'6tablissent
aucune discrimination entre l'Australie et la Nouvelle-ZWlande et d'autres pays drvelopprs.

11. Rien dans le present article ne peut dtre interprrt6 comme portant atteinte d ou com-
me genant la facult6 d'une Partie quelle qu'elle soit a de nrgocier effectivement et indrpen-
damment un arrangement de libre-6change avec un pays tiers.

12. Dans le cadre du present Accord, les nrgociations commerciales doivent &tre in-
dapendantes des autres aspects des relations entre les Parties, y compris la mise A disposi-
tion d'une aide ou d'une assistance technique, en dehors de celle qui est prrvue par le
present Accord.

Article 7. Conditions des arrangements commerciaux entre les pays insulaires du Forum,
l'Australie et la Nouvelle-Z~lande

Les conditions de tout nouvel arrangement commercial entre pays insulaires du Forum,
l'Australie et la Nouvelle-Z6lande, conclues conformrment aux dispositions de l'article 5
ou de larticle 6 :

(a) seront conformes aux objectifs et aux principes directeurs du present Accord;
(b) assureront aux pays insulaires du Forum un traitement non moins favorable que ce-

lui qui existe en vertu des arrangements visrs au paragraphe 3 de rarticle 5 ;
(c) tiendront compte des differences de niveau de daveloppement des Parties, ceci par

l'int~gration de mesures approprires assurant un traitement special et diff~rencid aux pays
en daveloppement ;
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(d) ne crderont pas de discrimination A rencontre d'un quelconque pays insulaire du Fo-
rum qui est Partie au pr6sent Accord, A moins que la discrimination n'ait pour but d'assurer
un traitement sp6cial et diffdrenci6 aux pays les moins d6veloppds ou aux petits Etats insu-
laires ; et

(e) ne cr6eront pas de discrimination entre l'Australie et la Nouvelle-Z61ande.

Article 8. Lib6ralisation volontaire des tarifs douaniers

1. Les Parties reconnaissent qu'il est important de r6duire progressivement leurs tarifs
douaniers A titre de partie int6grante de leur strat6gie commerciale d'ensemble, et se f6lic-
itent de toute r6duction des tarifs douaniers par un quelconque membre du Forum.

2. Chacune des Parties r6examine p6riodiquement son tarif douanier afin de proc6der
A des r6ductions unilat6rales et volontaires de son tarif.

3 EME PARTIE: FACILITATION DU COMMERCE ET ASSISTANCE ECONOMIQUE
ET TECHNIQUE

Article 9. Facilitation du commerce

1. Les Parties pensent que la cr6ation d'un cadre de mesures de facilitation du com-
merce, qui soit appropri6, efficace et transparent, dans la r6gion du Pacifique, renforcera
l'efficacit6 et accroitra les avantages de la lib6ralisation du commerce entre les membres du
Forum.

2. Les Parties 6tabliront des programmes d~taill6s d'61aboration, d'dtablissement et de
mise en oeuvre de mesures de facilitation du commerce conformment A l'Annexe I.

3. Pour favoriser l'int~gration des pays insulaires du Forum A l'6conomie intemation-
ale, dans la mesure du possible, les programmes de facilitation du commerce seront con-
formes aux autres accords et initiatives r6gionaux et internationaux de facilitation du
commerce.

4. Dans la conception des programmes de facilitation du commerce, y compris dans le
niveau de l'engagement financier et des autres ressources n6cessaires A la mise en oeuvre
du programme, il sera tenu compte des besoins sp6ciaux ainsi que des ressources et des con-
traintes de capacit6 des pays les moins d6velopp6s et des petits dtats insulaires.

Article 10. Application de certaines r~gles de l'Organisation Mondiale du Commerce par
les Membres de l'OMC 6 toutes les Parties

Chaque Partie qui est membre de l'Organisation Mondiale du Commerce s'engage A ac-
corder un traitement non moins favorable, en ce qui conceme les questions sanitaires et
phytosanitaires, les proc6dures douani~res, ainsi que les normes et la mise en confonnitd A
toutes les autres Parties que celui qu'elle est tenue d'accorder aux autres Membres de l'Or-
ganisation Mondiale du Commerce en raison de son appartenance A cette organisation.



Volume 2198, 1-38958

Article 11. Assistance financibre et technique

1. Les Parties reconnaissent qu'il est n6cessaire de disposer de ressources addition-
nelles importantes aux fins de l'61aboration d'un programme de travail venant A l'appui des
objectifs du pr6sent Accord.

2. En conjonction avec le Secr6tariat du Forum, les Parties, ainsi que d'autres pays ou
territoires insulaires du Pacifique comme il en sera convenu, dlaboreront un programme de
travail aux fins de lassistance financire et technique dans des domaines tels que la facili-
tation et la promotion du commerce, le d6veloppement des capacit6s et Pajustement struc-
turel, qui peuvent inclure des mesures de r6forme fiscale.

3. Ce programme de travail, qui sera administr6 par une unit6 au sein du Secr6tariat du
Forum, sera incorpor6 au " r6capitulatifbudgdtaire et programme de travail " du Secretariat
du Forum sans que des ressources destin6es A d'autres programmes du Secr6tariat du Forum
soient d6toumes.

4. Ce programme de travail sera appuy6 par un niveau addquat de financement assur6
par 'Australie et la Nouvelle-Zd1ande et d'autres donateurs intdress6s afin de favoriser la
rdalisation, en temps voulu, des objectifs du pr6sent Accord, dont les programmes de facil-
itation du commerce devant etre mis en place conform6ment A l'Annexe I.

Article 12. Assistance mutuelle dans les instances internationales

1. Les Parties se preteront mutuellement assistance dans les instances commerciales et
dconomiques internationales, en particulier A l'Organisation Mondiale du Commerce, dans
tous les domaines en rapport avec les termes et objectifs du prdsent Accord, ainsi que dans
les autres domaines oA les Parties ont des int6r6ts communs en mati~re de coop6ration
6conomique et commerciale interationale.

2. Les Parties sont d'accord sur l'importance que prdsente une mise en oeuvre efficace
des dispositions sp6ciales et diff6rentielles congues pour tenir compte de la diversitd des
niveaux de d6veloppement et de la vuln6rabilitd des Parties dans les accords et les arrange-
ments intemationaux commerciaux et 6conomiques.

3. L'Australie et la Nouvelle-ZM1ande continueront d'apporter leur aide aux pays insu-
laires du Forum dans les efforts qu'ils accomplissent pour devenir des membres actifs d'or-
ganisations internationales commerciales et dconomiques, ceci en d6veloppant la capacit6
n6cessaire A la n6gociation, A la participation effective A ces accords ainsi qu'A la supervi-
sion et A la mise en oeuvre desdits accords.

4tME PARTIE: DISPOSITIONS GENERALES

Article 13. Influence sur les autres accords internationaux

1. Le pr6sent Accord ne peut tre consid6r6 comme exon~rant une quelconque Partie
de ses obligations ou comme abrogeant les droits de toute Partie en vertu de tout accord in-
ternational existant auquel elle est Partie.
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2. Chacune des Parties conserve le droit souverain d'avoir inddpendamment des rela-
tions commerciales et 6conomiques, que ce soit individuellement ou de concert avec d'au-
tres membres du Forum.

3. Rien dans le present Accord n'empchera les Parties de conclure de quelconques au-
tres accords relatifs au maintien ou A la creation d'unions douani~res, de zones de libre-
6change ou d'arrangements relatifs au commerce frontalier, dans la mesure ob ces accords
sont conformes aux termes et objectifs du pr6sent Accord.

Article 14. Notification des mesures influant sur le commerce entre les membres du Forum

1. Les Parties se tiendront inform6es de ia mise en oeuvre et de la progression de l'in-
t6gration 6conomique en vertu de tous arrangements d'int6gration commerciale et
6conomique en vigueur entre les Parties, y compris des arrangements conclus conform6-
ment A ]a 2&me Partie du pr6sent Accord.

2. Les Parties notifieront au Secretariat du Forum toute modification de fond apport~e
A leurs mesures ayant une influence mat6rielle sur les relations commerciales entre les Par-
ties, y compris la conclusion d'arrangements d'int6gration dconomique avec des pays hors
Forum.

Article 15. Consultations

Si une Partie consid~re :

(a) qu'une obligation ressortant du pr6sent Accord n'a pas 6t6 respect~e ou qu'elle n'est
pas respect6e ;

(b) que tout avantage confr6 par le pr6sent Accord est refus6 ou est susceptible de
l'etre ;

(c) qu'il est fait obstacle ou qu'il est possible qu'il soit fait obstacle A tout objectif du
present Accord ;

(d) qu'un changement de circonstances n6cessite ou est susceptible de n~cessiter un
amendement du pr6sent Accord;

elle peut notifier toute autre Partie, par le biais du Secr6tariat du Forum, son souhait de
d~marrer des consultations. La Partie ainsi requise amorcera les consultations de bonne foi
et le plus rapidement possible, ceci en vue de rechercher une solution mutuellement satis-
faisante.

Article 16. Prise des dcisions et rexamen

1. Les Parties se r6uniront au moins une fois par an, au moment de la r6union des Min-
istres du commerce du Forum ou dans des conditions autres en tant que de besoin, afin d'ex-
aminer la mise en oeuvre et le fonctionnement du present Accord ainsi que tous les aspects
de la coop6ration commerciale et 6conomique entre les Parties.
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2. Les Parties s'engagent A proc~der A un r~examen gdn~ral du fonctionnement du
present Accord au plus tard trois ans apr~s son entree en vigueur, puis a intervalles de trois
ans ou A une fr6quence autre convenue par les Parties.

3. Le but des r~examens sera le suivant :
(a) prendre des decisions, en tant que de besoin, sur l'ouverture et sur le calendrier de

n6gociation d'accords ou d'arrangements devant assurer l'6largissement et l'approfondisse-
ment de l'intdgration 6conomique des Parties, ainsi que surveiller la progression de ces
n~gociations ;

(b) se mettre d'accord sur les actions n6cessaires afin d'harmoniser et de coordonner les
arrangements d'intdgration commerciale et 6conomique des Parties ;

(c) se mettre d'accord, en tant que de besoin, afin de crier ou de modifier des pro-
grammes de facilitation du commerce, d'examiner la mise en oeuvre et le degr6 de succ~s
des programmes en place, ainsi que prendre toute d6cision qui s'imposerait pour l'61abora-
tion, l'6tablissement et la mise en oeuvre de programmes de facilitation du commerce et de
mesures sp~cifiques de facilitation du commerce ;

(d) examiner la mise en oeuvre du programme de travail visd au paragraphe 2 de l'ar-
ticle 11 et d6terminer toute question dont il y aurait lieu de tenir compte dans l'laboration
ultdrieure du programme de travail ; et

(e) considrer toute autre question convenue par les Parties.

Article 17. Fonctions du Secretariat du Forum des iles du Pacifique

1. Les Parties conviennent que le Secretariat du Forum assurera les services de secr&
tariat du present Accord ainsi que d'autres accords intemationaux conclus en consequence
de la 2&me Partie du pr6sent Accord.

2. Sous rdserve des directives donndes par les Parties, en ce qui concerne le present Ac-
cord, les fonctions du Secrdtariat du Forum seront notamment les suivantes :

(a) pr6paration et transmission des documents, dont un rapport annuel, requis par le
present Accord, y compris la transmission des communications entre les Parties;

(b) fourniture d'un soutien administratif aux reunions convoqu6es afin de r6examiner
le pr6sent Accord ou de mener des n~gociations ou des consultations dans le cadre du
present Accord ;

(c) fourniture d'un soutien administratifau fonctionnement de l'assistance financi~re et
technique vis~e dI article 11 ;

(d) liaison, en tant que de besoin, entre les Parties ou avec toute autre organisation;

(e) fourniture d'un soutien technique aux Parties dans la collecte et la diffusion des in-
formations concernant le pr6sent Accord ;

(f) fourniture d'un soutien technique aux Parties dans la mise en oeuvre de leurs obli-
gations, telles que d~coulant du pr6sent Accord ;

(g) fourniture d'un soutien administratif ou technique autre, tel que drtermin6 par les
Parties, dans les domaines ayant trait d la facilitation du commerce objets du present Ac-
cord, y compris comme requis par l'Annexe I ; et
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(h) assurer le fonctionnement r~gulier et ordonn6 de l'unitd vis~e A l'article 11.

5 tME PARTIE : DISPOSITIONS FINALES

Article 18. Amendements

1. Le present Accord peut tre amendd A tout moment par un accord unanime des Par-
ties.

2. A moins que les Parties nen conviennent autrement, les amendements entrent en
vigueur trente jours apr~s que toutes les Parties les aient accept~s et qu'elles aient notifi6
cette acceptation au Secrtaire g6n~ral.

Article 19. Signature, ratification et adhesion

1. Le present Accord est ouvert A la signature, sous r6serve de ratification ou d'adh~s-
sion, par les Gouvernements de l'Australie, des iles Cook, des Etats f~d~r~s de Micron~sie,
des iles Fiji, de Kiribati, de la R~publique des iles Marshall, de Nauru, de la Nouvelle-Z&
lande, de Niue, de la R~publique de Palau, de la Papouasie-Nouvelle-Guin~e, de Samoa,
des iles Salomon, de Tonga, de Tuvalu et de Vanuatu.

2. Le present Accord restera ouvert A la signature pendant un an, du 18 aofit 2001 au
17 aofit 2002, au Secr6tariat du Forum A Suva.

3. Les instruments de ratification ou d'adh~sion seront d~pos~s aupr~s du Secr6taire
g6n~ral.

Article 20. Adhesion d'autres pays ou territoires insulaires du Pacifique

1. Par un accord unanime, les Parties peuvent autoriser tout pays ou territoire insulaire
du Pacifique A adherer au present Accord.

2. Les conditions de cette adhesion seront n6goci6es entre les Parties et le pays ou le
territoire insulaire du Pacifique d~sireux d'adh6rer au present Accord conformdment au
paragraphe 1.

Article 21. Retrait et d~nonciation

1. Toute Partie souhaitant se retirer du present Accord notifiera son intention A cet effet
au Secr6taire g6n6ral, qui en notifiera les autres Parties. La Partie ayant donn6 pr~avis
cessera d'tre partie au present Accord 180 jours A compter de la date A laquelle le pr6avis
aura 66 donn6 au Secrdtaire g6n6ral, A moins que la Partie n'ai retire son preavis entre-
temps, auquel cas elle continuera d'&re Partie au present Accord.

2. Le present Accord sera r~sili6 180 jours apres que toutes les Parties auront avis6 le
Secr6taire g~n6ral de leur intention de se retirer du pr6sent Accord.
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Article 22. Entre en vigueur

1. Le pr6sent Accord entrera en vigueur 30 jours apr~s la date du ddp6t du septi~me
instrument de ratification ou d'accession, puis, pour chacune des Parties, 30 jours apr~s la
date de d~p6t de son instrument d'acceptation, de ratification ou d'accession.

2. Sous rdserve des conditions d'accession, un pays ou un territoire insulaire du Paci-
fique acc~dant dans les conditions vis~es A 'article 20 deviendra Partie au present Accord
30 jours apr~s la date de ddp6t d'un instrument d'accession.

Article 23. Fonctions du dpositaire

1. Le Secr~taire g~n~ral sera le d~positaire du present Accord.

2. Le Secr~taire gdn~ral :

(a) enregistrera le present Accord conformment aux dispositions de l'article 102 de la
Charte des Nations Unies ;

(b) transmettra des copies certifides du present Accord d toutes les Parties ; et

(c) notifiera toutes les Parties des signatures, acceptations, ratifications, accessions au
present Accord ainsi que des retraits du present Accord.

Article 24. Titres

Aux fins de l'interpr~tation du present Accord, les titres seront consid~r6s comme pure-
ment descriptifs et ne crderont ni ne modifieront aucune des obligations ou aucun des droits
6nonc~s dans le texte du present Accord.

EN FOI DE QUOI les soussign~s, dfiment autoris~s A cet effet par leurs Gouveme-
ments respectifs, ont sign6 le present Accord.

FAIT A Nauru, le 18 aofit 2001, en un seul original en langue anglaise.

Pour le Gouvernement de rAustralie: [Signature]

Le 18 aofit 2001

Pour le Gouvernement des iles Cook: [Signature]

Le 18 ao6t 2001

Pour le Gouvernement des Etats f~d~r~s de Micron~sie

Le

Pour le Gouvernement de la R~publique des iles Fiji : [Signature]

Le 18 aofit 2001



Volume 2198, 1-38958

Pour le Gouvernement de Kiribati [Signature]

Le 18 aofit 2001

Pour le Gouvemement de la Rdpublique de Nauru: [Signature]

Le 18 aofit 2001

Pour le Gouvernement de la Nouvelle-ZW1ande: [Signature]

Le 18 aofit 2001

Pour le Gouvernement de Niue: [Signature]

Le 18 ao6t 2001

Pour le Gouvemement de la R6publique de Palau: [Signature]

Le 18 aofit 2001

Pour le Gouvemement de la Papouasie-Nouvelle-Guin6e: [Signature]

Le 5 mars 2002

Pour le Gouvernement de la R6publique des iles Marshall [Signature]

Le 18 aofit 2001

Pour le Gouvemement de Samoa [Signature]

Le 18 aofit 2001

Pour le Gouvemement des iles Salomon: [Signature]

Le 6 aofit 2002

Pour le Gouvernement de Tonga: [Signature]

Le 18 aofit 2001

Pour le Gouvemement de Tuvalu: [Signature]

Le 18 aofit 2001
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Pour le Gouvemrnement de Vanuatu [Signature]

Le 18 aofit 2001
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ANNEXE I

FACILITATION DU COMMERCE

Article premier. Etablissement des programmes defacilitation du commerce

1. Conform6ment aux dispositions de rarticle 9 du prdsent Accord, les Parties dtab-
liront des programmes d~taills d'6laboration, d'dtablissement et de mise en oeuvre de
mesures de facilitation du commerce.

2. Chacun des programmes de facilitation du commerce contiendra:

(a) une declaration des objectifs ;

(b) une d6claration des r~sultats A obtenir;

(c) un plan d'action et un calendrier dtaillds ; et

(d) un budget annuel d'un montant suffisant pour que les objectifs du programme puis-
sent 6tre rdalisds, y compris la fourniture d'une assistance technique.

3. Les Parties s'efforceront de coordonner et d'intdgrer les programmes de facilitation
du commerce aux travaux d'autres organisations r6gionales, y compris l'Organisation
douani~re de l'Oc6anie et l'Organisation pour la protection des v6g6taux du Pacifique, l'ob-
jectif tant d'6viter le double emploi superflu de programmes de travail existants et de max-
imiser les avantages tir6s des ressources consacr6es A la facilitation du commerce. Le cas
dch6ant, les programmes de facilitation du commerce peuvent autoriser, encourager ou ex-
iger :

(a) le partage des informations entre les Parties, le Secrdtariat du Forum et d'autres or-
ganisations r6gionales et internationales et leurs membres ;

(b) le recours aux comp6tences et aux ressources d'autres organisations r6gionales ou
internationales ;

(c) que les Parties coop~rent avec et au sein d'autres organisations r6gionales et inter-
nationales ;

(d) la coop6ration avec d'autres organisations rdgionales et intemationales dans le do-
maine de l'61aboration, de l'tablissement et de la mise en oeuvre d'accords internationaux
portant sur des normes et proc6dures harmonis6es, ou sur la cr6ation de nouvelles organi-
sations rdgionales ;

(e) la participation d'autres organisations r6gionales et de leurs membres aux pro-
grammes de facilitation du commerce ; et

(f) toute autre forme de cooperation, de coordination ou d'int~gration des activit~s que
les Parties jugent appropri6e.

Article 2. Procdure d' laboration des programmes defacilitation du commerce

1. Le Secrdtariat du Forum, et toute autre personne ou organisme mandat6 par les Par-
ties, dresseront A tout moment des rapports destinds aux Parties, ddterminant les domaines
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dans lesquels des programmes de facilitation du commerce seraient les plus avantageux, et
pr6conisant des objectifs, r~sultats, plans d'action et budgets appropri~s pour ces pro-
grammes, et r~examineront les programmes en place.

2. Lorsqu'une Partie pense que l'harmonisation de toute mesure, ou la mise en oeuvre
d'une quelconque mesure, facilitera le commerce ou r~duira ou supprimera les distorsions
du commerce, les Parties considreront la question lors du prochain r~examen pr~vu A l'ar-
ticle 16 du present Accord. Les Parties d~cideront des nouvelles mesures, s'il en ait, qui se-
raient souhaitables.

3. Les Parties se r~uniront p~riodiquement, conform~ment A 'article 16 du present Ac-
cord, afin :

(a) d'6tablir, de modifier ou de mettre fin A des programmes de facilitation du com-
merce ;

(b) de revoir la mise en oeuvre et d'examiner le degr6 de rdussite des programmes 6tab-
lis ; et

(c) de prendre toutes dcisions n6cessaires A l'laboration, A l'tablissement et A la mise
en oeuvre de programmes de facilitation du commerce et de mesures sp~cifiques de facil-
itation du commerce.

4. Toutes les dcisions prises en vertu du paragraphe pr~c6dent le seront par consensus.

5. Sans pour autant limiter l'objet des programmes de facilitation du commerce, les
Parties, agissant par le biais de leurs Ministres charges du commerce, ou des personnes
mandat~es par lesdits Ministres, dfmarreront, le plus rapidement possible, quoique en tout
6tat de cause un an apr~s l'entr~e en vigueur du present Accord, les travaux visant A formul-
er les programmes de facilitation du commerce portant sur des domaines sanitaires et phy-
tosanitaires, sur les procedures douani~res, sur les normes et sur la mise en conformit6.

6. Les programmes de facilitation du commerce seront officialis~s dans des m~moran-
dums d'entente conclus entre les Parties.

7. Dans la determination des programmes de facilitation du commerce qui seraient les
plus b~ndfiques, les Parties convienment que la priorit6 sera accord~e d des programmes de
facilitation du commerce et A des 616ments particuliers desdits programmes congus pour
d~velopper la facult6 que les pays insulaires du Forum ont de tirer profit des opportunitds
commerciales sur les marches australien et n6o-zdlandais, et de d~velopper le commerce
entre les pays insulaires du Forum.

Article 3. Participation aux programmes defacilitation du commerce

1. Lorsque, compte tenu des contraintes des ressources et de capacit6 ainsi que des vol-
umes commerciaux susceptibles d'6tre influences, certains programmes de facilitation du
commerce ou certains aspects des programmes seraient indfiment on~reux ou potentielle-
ment ddsavantageux pour un pays insulaire du Forum, ledit pays peut choisir de ne pas par-
ticiper audit programme de facilitation du commerce.

2. Par un accord unanime, les Parties peuvent autoriser un pays ou un territoire du Pac-
ifique hors Forum A participer A des programmes de facilitation du commerce, ceci dans des
conditions A n6gocier.
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Article 4. Consultations

Les dispositions vis6es A larticle 15 du pr6sent Accord s'appliqueront aussi aux pro-
grammes de facilitation du commerce cr 6s en vertu de la pr~sente annexe.

Article 5. Rglement des diffrrends

Lorsque les Parties conviennent que le sujet d'un programme de facilitation du com-
merce, figurant dans un m~morandum d'entente en consequence de la pr~sente annexe, est
tel que des dispositions visant le r~glement des diffrends s'imposent, des dispositions ap-
propri~es de r~glement des diff~rends seront int~gr~es au m6morandum d'entente.




